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Soutate XIV : Abraham [/brâhim] 


Texte : 
A ht “fil F < UÉ 24 € 1. ALIF-LAM-RÀ ; un Livre que Nous avons 
car A d er } descendu vers toi pour que tu fasses sortir les hommes 
ô cr à D» A (D: re ob 5 des ténèbres vers la Lumière, avec l'autorisation de leur 
Bons v) L fe Ge G+ Seigneur, vers le Chemin du Fort, du Louangé ; 2. d’Alläh 
Les a Se ! | ! 
de52 A guso AS à qui appartient ce qui est dans les Cieux et ce qui est 
Fac é MAÉ SE din Cp 2 sur la Terre. Et malheur, en fait de tourment intense, 
RTC IS es _ out aux mécréants ; 3. ceux qui préfèrent la vie d’ici-bas à 
Ai e 5h53 ES NS GA à la vie dernière, et qui détournent du Sentier d’Allâh et 
( T pe À rit À o4 
{O4 s HSE A Et HS cherchent à le rendre tortueux. Ceux-là sont dans un 
égarement éloigné. 
Commentaire : 
(Pas de commentaire sur le monogramme.) 
{ AU CAE > Un livre que Nous avons descendu vers toi pour 
que tu fasses sortir les hommes }, 
£ O 7 ON : 5. % e 
He de D. SH SUB _ 1” des ténèbres de la Multiphicité vers la lumière de 


l'Unité, ou 

2° des ténèbres des attributs de la naissance 
ordinaire (an-nash'ah) vers la lumuère de la Nature 
humaine primordiale (al-Fitrah), ou encore 


cs 8 5 Ut sta ele et 


os di elèdl ; Ji ar otlb 3° des ténèbres des Actes et des Attributs vers la 
. lumière de l’Essence. 

)5 AL 0 pus 24 oil } 1j { Avec l'autorisation de leur Seigneur }, c’est-à- 

dire, avec Son assistance qui inaugure en eux, par la 

il CA AN POELE ET + forme de leur prédisposition, cette lumière provenant 


+ 66:- 


ABRAHAM 


de PEmanation Sanctissime (al-Fayd al-Agdas) propre 
au monde de la Divinité (‘âlam al-Ulähiyyah), et avec 
Sa providence qui agence les causes devant assurer le 
passage à l’acte (de cette 1lluminativité), providence qui 
est du ressort de la Seigneurie (‘âlam ar-Rubûbiyyah). 

Car l'autorisation” (idhn) de Sa part consiste en 
deux choses : le don de prédisposition primordiale, et 
l'agencement des causes (permettant la réalisation) ; 
sans cela personne ne parviendrait à % sortir vers le 
chemin du Fort À c’est-à-dire, 

Au 1% sens, du “Puissant” qui réduit les ténèbres 
de la multiplicité par la Lumuère de Son Unité, et qui 
est qualifié encore de % Louangé ». en raison de la 
perfection de Son Essence ; 

Au 2éme sens, 1l s’agit du “Puissant” qui réduit les 
attributs de l’âme (an-nafs) par les lumières du cœur 
(al-qalb), et qui est le “Louangé” en tant qu’Il confère 
les faveurs et les sciences lorsque la nature propre de 
l’être est pure ; 

Et au 3m sens, 1l s’agit du “Puissant” qui réduit 
pat les Gloires de Son Essence la lumière de Ses 
propres Attributs et éteint par la réalité de Son Ipséité 
toutes Ses créations, le “Louangé” qui confère 
l “existence” permanente et parfaite après l'extinction 
de toutes les vilémies et les défauts dans l’“Existence” 
propre à Son Essence et dans la Beauté de Sa Face. 


Malheur aux mécréants }, c’est-à-dire aux voilés 
à l’égard de l’Unité (al-Wahdah), ou à l’égard de la 
Nature primordiale (al-Fitrah) ou à l’égard de lépi- 
phanie de l’ Essence (tajallf adh-Dhâf) et de Sa vision. 
Les degrés de leur tourment peuvent être envisagés 
également selon les trois aspects considérés préce- 
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NE 
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demment. Il peut y avoir soit : 

1° Le tourment d’aimer les nombreux semblables 
dans la fournaise infernale des oppositions perma- 
nentes, soit 

2° Le tourment des formes viles, et des feux tant 
des attributs psychiques que des exigences physiolo- 
oiques, soit, enfin, 

3° Le tourment des voiles imposés par les Actes, 
par les Attributs et par la privation de la Lumière de 
l’'Essence. 

{ Ceux qui } préfèrent # la vie d’ici-bas à la vie 
dernière À, c’est-à-dire la vie sensible au détriment de 
la vie intelhotble, et la vie des formes à la vie des idées 
informelles, car Allah à qualifié l’égarement de ces 
mécréants comme “éloigné”, et le monde sensible se 
situe évidemment au desré le plus éloigné d'Allah. 


Sourate XV : Al-Hijr 


Texte : 


€ 1. ALIF-LÂM-RÂÀ’. Celles-là sont les Signes du 
Livre et d’un Coran Explicite. 


Commentaire : 


(Pas de commentaire sur le monogramme.) 


Coran Explicite À (Qur'ân Mubîn), c’est-à-dire 
Totalisateur de toute chose et son explicitateur. 
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